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PRIEKSVARDS

Macibu lidzeklis ir izstradats ar mérki atvieglot un veicinat profesionalas
anglu valodas terminologijas apguvi gan Valsts robezsardzes koledza, gan Valsts
robezsardze. llustrétaja vardnica ieklautas témas ir saistoSas gan Valsts robezsardzes
koledzas kadetiem, gan Valsts robeZsardzes amatpersonam profesionalas anglu valodas
terminologijas zinaSanu apguvei un pilnveidosanai. Ilustréto vardnicu robezsargi un
VRK kadeti var izmantot gatavojoties ikdienas pienakumu pildiSanai, gatavojoties

nodarbibam, ka arT gatavojoties starptautiskajiem komand&umiem.



1. INSTITUTIONS SUBORDINATED TO THE MINISTRY OF
THE INTERIOR

STATE BORDER GUARD STATE POLICE

TVIIAS VAL~
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STATE FIRE-FIGHTING OFFICE OF CITIZENSHIP
AND RESCUE SERVICE AND MIGRATION AFFAIRS

\/
Pilsonibas un migracyas
lietu parvalde

STATE PROCUREMENT AGENCY

Nodrosinajuma valsts agentura



2. MAIN INSTITUTIONS AND COOPERATION PARTNERS
INVOLVED IN GUARANTEEING SECURITY OF THE
STATE BORDER

FOOD AND STATE LABOUR INSPECTORATE
VETERINARY SERVICE

PVD Q VALSTS DARBA INSPEKCIJA

PARTIKAS UN VETERINARAIS DIENESTS

Consular Department of the CUSTOMS
Ministry of Foreign Affairs

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF TE REPUBLIC OF LATVIA

CONSULAR DEPAKTVENT

NATIONAL ARMED FORCES
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3. STRUCTURE OF THE STATE BORDER GUARD

Chief of the State Border Guard

Central Board
; .. State Border
Regional Boards Aviation Board Guard College

Units
responsible for
border checks

and
Border Crossing Border immigration

Points (BCP) Surveillance control
(road, railway, air, Units (BSU)

sea) Immigration

Units
Detained Border
foreigners Guard

accommodation School

Border Crossing centres
Points
(local traffic)

Dog
Handling
Criminal Centre
Investigation Units




4. THE LENGTH OF LATVIAN BORDERS

TOTAL
31

@
Lithuania

J

Airport 5 3 .
Seaport 10 @ Contact point 4
Railway 3

Road 9+4 (local mﬁc)




5. THE RANKING OF OFFICIALS ACCORDING TO
SPECIAL SERVICE RANKS

Instructors
‘ Corporal
I Sergeant

PV SV
ol ol o ol af of oF &

First sergeant

Warrant officer

!/“! ! -////‘- AAAT
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Junior officers

* ‘ . Second lieutenant

" * ‘* ‘ First lieutenant
* ’ ‘ * . Captain




Senior officers

® Major

3%
B o
> 2 * X Colonel

Lieutenant-colonel

Higher officers

General

Border guards’ uniforms

Parade Daily Battle dress
uniform uniform uniform
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6. TYPES OF BORDER CROSSING POINTS

ROAD BORDER CROSSING POINTS
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7. ROAD BORDER CROSSING POINT (BCP)

Administration
3-\ "
Entry lanes Exit lanes
BN
TEREHOVA|
The entry to BCP
Checkpoint Traffic light
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Road signs in the territory of BCP

* X %
*x ES/EU‘*
% EEZ/EEA K
S CH/CH S
x & * VIEGLAJAM

TRANSPORTAM

PILSONIEM / CITIZENS CARS

ES - Eiropas Savieniba - European Union

EEZ - Eiropas Ekonomiska zona - European Economic Area
CH - Confoederation Helvetica — Sveices konfederacija

Preces . m—_— .
deklaréesanai Visu PAS g
1 TURETAJIEM

GOOdS ALL VIEGLAJAM
to declare

PASSPORTS TRANSPORTAM

VISU PASU
TURETAJIEM

ALL AUTOBUSIEM
PASSPORTS BUSES
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BCP Grebneva

. Area for detained vehicles - Aizturéto transportlidzek|u stavvieta
. Building for detailed examination - Padzilinatas parbaudes €ka

. Food and Veterinary Service — Partikas un veterinarais dienests
Registration area - Noformésanas laukums

. Administration — Administracija

Border Surveillance Unit - RobeZapsardzibas nodala

_C)\U'I:bwl\.)l—L
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8. BORDER CROSSING PROCEDURE IN ROAD BCP

y
5

1. Travellers stop at the
barrier

2. Border guards give a control
voucher
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Control voucher for vehicles

Kontroles talona Nr.

Uzmanibu! Sis dokuments jaiesnicdz kontrolei kopa ar citiem dokumentiem un jinodod. izbraucot no
robe7skErsosanas vietas!

Attention! This document and other documents must be produced and handed in when crossing the
border crossing poini!

Bunmanne! 3ot JOEYMCHT NPEI0CTABHTE ATA KOHTPOXA BMCCTC C APYTHMH JOKYMCHTAMH H CI4Th
MPH BRICIC H3 MY HETA ﬂpﬂm'clfﬂ‘.

1. Atzime par iebrauksanu robezskérsosanas vieti plkst.
(spiedogalzimoga nospiedums)
Entering in border crossing point (stamp)
Breyt B yHKT mponycka (0TTHCK NesaTi/mTaia)

2. Transportiidzekla valsts registracijas Nr., marka
Vehicle registration number, mark
Hoxep TpancnopTioro cpeicina, Mapka

Opposite side of the voucher

J. Robegsargu kontrole {spiedoga/sfimoga nospiedums) plkst.
Border guards control (stamp)
lorpaniniHbii KOHTPOTE (0TTHCK HeMaTi/mTamia)

4. Transportlidzekli esofo personu skaits
Number of passengers in the vehicle
Koain4ectBo accakupoB B TPAHCIIOPTHOM CPe/IcTBe

5. Muitas kontrole (spiedoga/fimoga nospiedums) plkst.
Customs control (stamp)
Tamokennnii KOWTpoIL (0TTHCK NEvaT/nTamna)

6. Veterindrd, fitosanitird, partikas un nepirtikas pretu plkst.
kontrole (spiedogafzimoga nospiedums)
Veterinary, phytosanitary, food and non-food goods
control (stamp)
Berepunapuniil, gumocaninmaphbiil,
NPOLOBOALCTEEHHBIT I HENPOIOBOILCTBEHHBI
KOHTPOIE (OTTHER BedaTn/uiramina)

7. Atzime par izbrauksanu no robeiskérsosanas vietas plkst.

{spiedoga/zimoga n{l!pm
Departure from the bo u point (stamp)

Bhiey1 03 IyHKTa nepecede s rpannib (0TTHeK
e AT/ Iranina)




_‘I'raveller
territo of |

Preces
deklaresanai

Preces
deklaresanai

Goods
to declare

Nekas nav
deklaréjams
Nothing
to declare
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= | _J
4. Driver stops at the checking.zone
near the booth

5. Border guards check traveller’'s and
vehicle docu ts and examine
vehicles




'f" 4

6. Border guard enters (verifies) the
necessary information in data base

/. If border guards have
suspicions (about smuggling)
they can do detailed examination
of vehicles
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oLl everything IS In order
WIth the, decuments and

the vehicle then the
traveller can continue

the trip/!

Have a nice trip!
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9. PROCEDURE OF VEHICLE EXAMINATION

Border guard greets the driver,
asks to switch off the engine,
put on handbrake, present
travel documents, vehicle
registration certificate, driving
licence and insurance policy.

Border guard asks the driver to
step out of the car.

Border guard asks the driver to
open the rear doors and the
boot in order to check the
baggage compartment.

Border guard asks the driver to
open the front doors, glove
compartment. Border guard
compares the VIN and
registration numbers

Border guard hands back the
documents to the driver and
welcomes to Latvia, or wishes
to have a pleasant trip.
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10. PRINCIPLES OF BORDER CHECKS

Non EU,
EEA. CH

Thorouah border checks
Profiling
Check of the document, presence of valid visa

L

Check of documents and visa with special
technical means

Interview

Border checks of transport (document checks,

Minimum border checks- check of
person’s identity based on the shown travelling
documents

Decision making
process
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11. MAIN TYPES OF DUTIES IN ROAD BCP

Operator of checkpoint

Operator of the checkpoint gives a
registered card (a control
voucher) to drivers at the entry to
the BCP. This card must be
stamped by border guards,
customs, food and veterinary
inspection officials and submitted
upon the exit.

ol

r—

M

1 Hllq
_‘/

0 ;1 ,5’;&

The task of this
duty is to collect
travel and vehicle
documents,
interview the
driver and
travellers, and
examine the
vehicle
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1
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The task of this duty is
to check the documents
in database and check if
documents are not
falsified. If documents
are appropriate border
guard puts the entry
stamp

Documents’ examination

TEREHOVA|
) J e
: I
1 | .4
‘.A :‘\ —— - = L] y =
L " : .
0 - The task of this duty is
. to do “second line”

activities e.g. perform |
detailed examination of
documents, issue visas,
deal with asylum
seekers and other non
standard situations

R e s
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13. VEHICLE IDENTIFICATION POSSIBILITIES

Number plate

DD 12 312] ECA7845XC

Vehicle identification number Type plate

! p ity Boncalo
COMPACT SKID STEER ,
LOADER MODEL e
PRODUCT
*¥530113549x% IDENTIFICATION

i A0 OO /

Bobcat Company
West Fargo, ND 58078 USA
www.bobcat.com

Engine number Axle number

Service parts’ labels
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14. TYPES OF VEHICLES

coach tanker van jeep

caravan (US trailer) motorbike

sports car convertible limousine

o iﬂm P

hatchback saloon estate
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15. BORDER CROSSING IN AIRPORT

Before the flight all
passengers have to
check-in, they can do it
in the Internet,
self-check-in or checksz
in desks at the airport
then they have to
check-in their baggage
and get a boardinipass

[t | airBaltic

DON'T DELAY! Aircraft doors close 15 minutes befare departure!

Please be prepared to present your boarding pass and passport or national ID card at the gate.
Airline MName of passenger FQTV No. Ticket No.
airBaltic SPRIDZANS MARTINS 6579696123390
From To Flight no. Date Departure time
Riga Brussels BTO603 22Jun2010 17:15
Class
Y
Gate Boarding time Seat Security number
16:45 12A 009
Electronic Ticket
\ Check your final gate information. ECONOMY CLASS /

Boarding pass produced: 21.06.2010 13:41 CEST
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>ELECTRONIC ITINERARY/RECEIPT

>> Passengers:

> SPRIDZANS/MARTINSMR
>
>>
>

FLIGHT: Riga to Bucharest (BT5224) VENDOR LOCATOR: 3F5YCZ

> Date: October 11, 2010 (Mon) Airline: Air Baltic

> Departs: 18:00 hrs RIX - Riga Arpt, Terminal info not found

> Arrives: 20:20 hrs OTP - Otopeni International, Terminal info not found
> Class: Economy (K) Baggage: 20kg

> Status: Confirmed Aircraft: Boeing 737-700

> S mmmmmmm——————— ——

> FLIGHT: Bucharest to lasi (RO709) VENDOR LOCATOR:

> Date: October 11, 2010 (Mon) Airline: Tarom-Romanian Air Transport
> Departs: 21:20 hrs OTP - Otopeni International, Terminal info not found
> Arrives: 22:25 hrs IAS - lasi Arpt, Terminal info not found

> Class: Economy (S) Baggage: 1PC

> Status: Confirmed Aircraft: Aerospatiale/Aeritalia

> S mmmmmmm——————— ——

> FLIGHT: lasi to Bucharest (RO702) VENDOR LOCATOR:

> Date: October 14, 2010 (Thu) Airline: Tarom-Romanian Air Transport
> Departs: 10:15 hrs IAS - lasi Arpt, Terminal info not found

> Arrives: 11:20 hrs OTP - Otopeni International, Terminal info not found
> Class: Economy (M) Baggage: 1PC

> Status: Confirmed Aircraft:

- Y — e e e e e ——

> FLIGHT: Bucharest to Copenhagen (SK1782) VENDOR LOCATOR: OF226
> Date: October 14, 2010 (Thu) Airline: SAS Scandinavian Airlines

> Departs: 15:25 hrs OTP - Otopeni International, Terminal info not found

> Arrives: 16:55 hrs CPH - Copenhagen Arpt, Terminal 3

> Class: Tourist (M) Baggage: 1PC

> Status: Confirmed Aircraft: McDonnell Douglas MD-80

S cmmmmmmeee e ——mm——m e ———

> FLIGHT: Copenhagen to Riga (SK9650) VENDOR LOCATOR: OF226
> Date: October 14, 2010 (Thu) Airline: SAS Scandinavian Airlines

> Departs: 19:50 hrs CPH - Copenhagen Arpt, Terminal 2

> Arrives: 22:10 hrs RIX - Riga Arpt, Terminal info not found

> Class: Tourist (M) Baggage: 1PC

> Status: Confirmed Aircraft:

>> E-TICKETS:
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PR [ N X T INFO i
24 , [:2) Cancelled

TK 1758 _Istanbul/Ataturk
FR 1963 _ Stokholm/NYO
gy Stockholm/ARN

/ LAd

WA

Travellers check in
monitors their flight
details, gate number,

remarks, etc. and get a

boarding pass

avs - §i
,’,. f A""w;‘:f.:' .

cﬁ | 521 Cancelled
' 2/ B 53 Cancelled
" alano/BGY [Py Cancelied
Minsk 23 ’ ‘sl NEXT INFO
Prague YO 70 Concelied
Glasgow/PK 27-31 , Cancelled
Istanbul/Ataturk ) 'C1 Check in
Stokholm/NYO I 7@l Check in
Stockholm/ARN 12221] gs [TBRR . 20
Helsinki 12-21] g5 [TERRNEE
L ondon/L GW 1221lc1 (B

Tallnn V3] 2301 NEXT INFO
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Security control o= =

Y f“ ~ - — .
~- = 4 ) -

. : ‘ -

L -

Travellers’ hand
luggage is checked
by x-ray scanner

Passengers must go through
metal detector, security
officers check if they have
any prohibited items
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Warning signs

UZMANIBU! timisieasn priekimetinavatous
DANGER! Dipscisissoodsarenotallwed

serhncini (1. pac. var Radiaakiivi megkamenti
panvadat pie sevis, . . [adiacju saturnias vielas

Pirotehnika, municija, ;
brinumsvecites u, bet ne bagadi ' ; Radinctive medicme

¢ / Stiltavas (1. gab.) un
Feweds ammuniion, /3 {(/ Lighters and matct ’“""mmm o J | | and other radioactive ¢ o\a
sparklers ete, / . s X your person but et in baggage substances i
Spragstvielas / 1| Degosas cietas vielas Radioaktivas vielas

Explosives Flammable Solids Radioactives

€ = %f/ <
P E 3 . o

( — \U4 '
m— ‘ s ' !
' B g 2 e E(‘ \ TR \ E ‘ Yisa veida akumulaton,

Skiltave uzpildes gaze, - Balinatajs, perolsidi, | I [{ dzisudrabs, skibes,

butans, peopdns u.c ‘ maxgatanas iz ..t 2k x.r,H baterijas u. ¢

Lighter gas, butane \ ‘ Bleach, permides, € Ca Batteries, mercary, 2

03, Propane ete. detergents etc, [ lithium ‘mlpnmlt

Viegli uzliesmojosas gazes Oksidétaji | { Kodigasvielas || y

JULLLL

Flammable gases Oxidizers Corrosives

-~

Ly

0
Siltavy degied, alkohels virs 707, t’" ",

Grauzéju, kukaipu e.c - Magnetizéti priekimet, | ]
benzies u.c,

indes s Var squsans ledws, azbests ., !
Lighter fuel, alcohol above 707, Rodent, Insecticdes -“~,J.~ NMagnetized substances, dey ice,
gasoline etc and other poisons 4 ‘ ashestns etc

Viegli uzliesmojosi ihdmml | Indes Jauktas bistamas vielas
Flammable liquids Poisons & Miscellaneous dangerous goods

Péc papildus informacijas ladzam vérsties aviokompanija vai pie personala, kas veic bagazas registraciju.
For further information, please contact the airline or the check-in staff.

Starptaut RIGA nte | n u ional
11Q0S 1

"”
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Visas pases
All Passports

'f

Passport control

Passengers travelling to
Non-Schengen countries
must show their travel
documents to border guards

Some airports have installed
e-gates where travellers
place their biometric
passports onto scanner,
then facial recognition is
performed and persons can
continue their destination
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_ Servisa centrs (

Service centre




When the boarding starts
passengers board the
aircraft

Passengers’ travel
documents and boarding
passes are checked before
boarding the aircraft

-
1‘1
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16. LAYOUT OF AIRPORT RIGA

D244D3 D?:nurlkmai

G5 ) arvesen - e sof s fowers () Passenger Zone
0 Narvesen- Press, Soft drnls, etc Schengen Zone Departure
AU Duty &Travel Value Non-Schengen Zone Departue
) = Schengen Zone - Departure/Arival
B‘jfﬁ:& Bars 5 Non-Schengen Tone - Departure/Arrival
e Public Zone
Security/Passport Control
e @ Pav Gl point
Departure Sector A Europaar - Gar Rental
. = A - Car Rental we
A2 A3? Hollday Autos - Car Rental e
N slxr-(m::rn: (2] Nursery
nfomathnoffice - Wekome o Bt
pop,  Bhe W
Schengen on- Via Office Lifts
Amval B10wB1T D | Eurex Capital - (umency Bxcha
Sector E SectorC .y ) DB an " S Stairs
3 Baltic ta - reservatioas
2 @ Baggage Claim
%ﬂ\q&ham ﬁ
5t Sopge st
VIP -;-‘ = Toxi
B e
=l @ Intemet
E [#) First Aid
E D4 Post office
Departure Sector D H information Office () Passenqer Zone
We @ Schengen Zone Departure
Nu WPlayground (0 Mon-SchengenZone Departure
(8) Mursery (S)eayg < Schengen Zone - Departuse/Anival
£ Escalators > Non-SchengenZone - Departure/Arivd
Lifts Public Zone
Stairs Security/Passport Control
kg () Narvesen-sovenr andes s ok, s, et nd e s
S c llhm m‘:nanmmm peess, dgarettes and other goods
)
Self-Check-In Kiosk « Sauvenirs from Latv
(o BV -Tebaco - exlwvcmmgms liguors
Cafés & Bars ' Grenard - jewelery, docks
16 Fridays O lelle-toys
Costa Coffee ( Stenders - bathroom @smetics
Laima ) ATUDuyFe & e e Lt Mirue lquospunmymme
mm g“ummmvaw perfumery, cosmetics
[
O CostaCoffee + Narvesen - Latvian and foreign press, soft drinks, Gall cards, etc.
— xusmtr«;mmwm eru;nbmmdb
jeconic 85 and accessories
Departure Sector E ©  Ryanar/Norwegen/Edonian > Valers un Rapa - bookshap -
(Exitsto gates ABD) Usbekstan Altways/WZ AR/CSA. . a7l Duty Free & TravelValue - fashion shop
O aba "+ Karvesen - sauvenis, andes, sotdnnks, oaretes and ot qoods
(1 ATU Duty Free - bquors, perfumery, todacco
Services
\nsurance services
arBaltc Business Lounge
Swedbank
IE - cumency exchange
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Cafés & Bars .
© Restaurnt, bar LIDO Public Zone
llrllnes WC
1nlx AiGk IRTERNATHERAT ANEFOR kmm ﬁﬁt.m

Ilrklsh Alrines Lifts

Lufthansa
Fnnair
LT Adr

e o
% ﬂ ﬁ Services

¥ 0 Tape

g mnnﬁuh&mmm Senlce Stairs
(8]

Others
) 15C"Raga Aiport Commerdial Development” (ATU)
€ TA Latvig” Ltd

Territory of airport Riga

Teowmer

AT

(21
=
o
=
L]
=
=
e

=

i

L
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17. BORDER CONTROL IN SEAPORT

T
1

o |
I P4y

Ship’s agent informs border
guards when and where the
ship is going to moor.

\

] T
SN
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Border guards decide what type of border
check is necessary to perform and do the
inspection inside the terminal or on board of
the ship. The type of border check is based on
risk analysis and operational information.

Border check for vehicles is performed at the
port side of the ferry terminal and the
procedure of border check is analogue to road
BCP.

~
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Road sign at seaport BCP
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18. VESSELS OF THE STATE BORDER GUARD

Patrol ship Patrol boat

-,___.._;l———-__u
VALSTS ROBE2SARDZE

B ...

* nm — Nautical mile = 1,86 km
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19. MAIN TYPES OF VESSELS

Ferry

Oil tanker

Tugboat
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20. RAILWAY BORDER CROSSING POINT

Railway BCP in Zilupe

Railway BCP in Karsava

T Border check on board the §
&..a_

train

Radiation detection
system at railway BCP

Passengers who arrive in Latvia
by train are checked after
crossing the border on board the
train, border guards, collect
inquiries (see next page),
compare photo in the passport
with the holder of the document,
interview travellers, check third
country nationals against the
databases, put the entry or exit
stamp in travel document.
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Inquiry regarding the state border crossing
(for railway passengers)

ANKETA
PAR VALSTS ROBEZAS SKERSOSANU

(Uzvards / Surmame / Mamuiasa)

(Vards / Given name / Hma )

{Pases s€rija. Nr. / Passport serial, No. / CepHs, HoMep DacnopTa)

(Pavalstnieciba / Citizenship / lloanancTro)

{Vizas sérija, Nr. / Visa serial. No. / Cepus, HOMep BH3EI)

(Uzturésands atlaujas s@rija., Nr. / Residence permil serial, No. /
CepHs, HOMEP BHIA HA JKHTEILCTBO)

(Derfga lidz / Valid until / MeficTeuTenbsHa 1o)

EL 4 ] L E L F ) J i

(Personas kods / Identity No. / IlepcoHa/ILHBIH KO/T)

(DzimSanas datums / Date of birth / JTlara poxacienus)

(Vagona Nr. / No. of Carmriage / (Vietas Nr. / No. of Place /
Homep Barona) Homep mecTa)

(Celosanas mérkis / Purpose of the trip / Ilesis noezikH)

(Personas paraksts / (Aizpildisanas datums /
Holder’s signature / Date of completion /
IMToanuce) JlaTa 3anoJsiHeHUs )
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21. BORDER SECURITY ZONES

Vilaka

} 2
Ludza

Daugavpils

Border line (12 metres)
Borderland (not wider than 2 km)
Border area (not narrower than 30 km)




46

22. BORDER SIGNS AND LANDMARKS

Landmark Warning sign

¢

STAT!
Valsts robeZza
CTOI!
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STOP!
State border

S ® Of

Preces
deklargsanai

Goods
to declare

Preces
deklaresanai

Nekas nav
deklargjams
Nothing

Goods
to declare

- ™

ROBEZARDZE
BORDEF SUARDS
MOrPAE ENYXBA

et

Turpinat kustibu atjauts ar
( tirdm automobila, piekabes
KONTROLEJAMA ZONA ’ .

un konteinera numura zimém
IEEJA AIZLIEGTA BEZ ATLAUJAS
Further movement is allowed

RADIACIJAS RISKS
:2 after cleaning registration plates of

/ ' the vehicle, trail, d i
TeR wiTHoUT | ASS AUTOSVAR/ COr SR
RMISSION I

Npogonxars Asuxexune

Axi y Paspewaercs nocne
Xil auto ONMCTXH PerucTPaumONHLIX
Welghbr/'dge 3HIKOB 38TOMOGMNS,
- [

’} . Npuuena u KOHTeinepa
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23. BORDER SURVEILLANCE

Border Surveillance Unit \ Surveillance tower

Permanent and
temporary permits

Service dog
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System of border surveillance
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24. IMMIGRATION CONTROL

Officials of Migration service

/T \GRACI 4
Wi S

ENESTg

Traffic paddle
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25. BORDER CONTROL EQUIPMENT

Passport reader Y/

Contraband detector
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P —
Radiation gates

Radiation indicator

Infrared telescopic Carbon dioxide detector
camera

‘
Vehicle inspection

mirror




Flashlight

Handcuffs

Handheld metal detector
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Truncheon

Restraint

Binocular
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Movement sensor

Holster

Snow bike Motor bike
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Night vision camera

Long range day vision camera

“a\i ‘ ‘. “;‘ 4 » % /’, %
Surveillance tower

| JERAEEEREE=ERENN;

Railway traffic monitoring system
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26. COMMUNICATION EQUIPMENT

Radio station

Portable radio

Fixed line

Fax machine

@

Satellite phone

VHF radio station

L

y
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INMARSAT Data Service
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27. DATABASES USED IN THE STATE BORDER GUARD

- *Lithuanian IS
The second generation Schengen

Information System

_—

*Estonian IS

Interpol database

= — E—
* Reqister on wanted persons “REIS-2002” EURODAC (AFIS)
National Entry/exit
a Danintar Aan asnntad viakhialas ‘h\b Systern
FADO, PRADO
* Register on invalid documents

Interpol database
Citizenship and Migration
* Entry restrictions
SBG Operational Information
module

Wanted persons, vehicles, invalid
documents

Register of illegal immigrants

* Inhabitants reaister
Unified migration information
system

* National Visa Information System (NVIS)
* Central Visa Information System (CVIS)

Documents’ samples database

oad traffic department information

Residence permits, work permits

Intranet and invitations system

* Information on vehicles

Persons identification
document register

Annexes from SCH Border Code and Visa Code
Handbook; Ooperative Information of the SBG;

Documents’ samples
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-
Operational risk
analysis (Central Board
of SBG)

. v,
a N
Operational
information, tactical
Q alerts D

(Incidents on the botde)
Information from
BCPs, BSUs including
from cooperation
institutions,
Regional working

oTro1ins

U _J/

Sources for risk analysis
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. RISK MANAGEMENT MODEL

Tactical risk
analysis in
Regional
board

OPOLI - RSN

16-Feb-2011

20:19:20 - OPULI _

Detection of illegal border
crossing

BCP, BSU ,IU

Central Board of SBG

\
Cooperation
institutions, involved
parties, regional
working groups

J

_

Users of risk analysis

SENTRY




58

29. BORDER GUARDS’ ACTIVITIES DEALING WITH
ASYLUM SEEKERS

1. BSU / BCP activities:

1.1. Receive (asylum seeker’s) application;

1.2. Introduce to asylum seeker’s rights and
responsibilities with his/her signature;

1.3. Check asylum seeker (body search) and his/her
belongings; :

1.4. Asylum seeker’s identification, detailed E ‘
examination of documents - check for authenticity, taking copies, as well as
verification of data in information systems;

1.5. Handover the person and documents to officials of immigration service.

1. Activities of Immigration control unit:

2.1. Receive asylum seeker from BSU / BCP officials;

2.2. In case if all necessary documents are not filled in or asylum seeker has
been detected inside the country: do 1.1. - 1.4. activities, as mentioned
above.

2.3. Detain the person (up to 7 nights), if at least one of the conditions of
asylum law Section 9 has been detected;

2.4. Take fingerprints, photographing and data input AFIS (Eurodac
procedure);

2.5. Issue identity document, if asylum seeker has not been detained;

2.6. File asylum seeker’s case;

2.7. Fill in “information about the asylum seeker who has submitted the initial
application for granting refugee or subsidiary protection status” and inform (
within one working day) the respective institutions (Service organization
board, Office of Citizenship and Migration Affairs, Security police);

2.8. Fill in initial questionnaire (within 24 hours);

2.9. Interview the asylum seeker (within 5 days after the initial questionnaire);

2.10. Escort the person (or person goes himself/herself) to asylum seekers’
accommodation centre “Mucenieki”, if he/she has not been detained;

2.11. Issue travel document for the transfer of the asylum seeker to the

responsible Member State, if there were no identity document (if the Asylum

Affairs Division has made a decision on transfer to the responsible Member

State in accordance with the provisions of the Dublin Regulation).
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LITERATURAS UN AVOTU SARAKSTS

Valsts robezsardzes koledzas Robezsardzes un véstures nodalas foto arhiva materiali.
Valsts robezsardzes teritorialo parvalzu foto arhivu materiali un prezentaciju materiali
gatavojoties Sengenas novértésanas komisijai.

Zinu portala Delfi foto arhiva materiali

Interneta majaslapas Google attéli arhiva fotoattgli.



